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Teknik Destek mi Lazim ?
Website: Support
www.cudy.com
For technical support, the user
uide and more information, please
g p

Email: ui
. support@cudy.com visit:
https://www.cudy.com/support
& Driver & Manual:

www.cudy.com/download 810600155

Eger internet baglantinmiz bir DSL/Kablo/Uydu modem yerine

3 Modemi acin ve yeniden baslatilmasi i¢in yaklagik 2 dakika bekleyin.
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duvardan gelen bir Ethernet kablosu ile saglaniyorsa, Ethernet

kablosunu yonlendiricinin WAN portuna baglayin ve 1,2 ve 3.

adimlar atlayin.

55 Bilgisayarinizi yonlendiriciye baglayimn (Kablolu veya
KAblosuz)

Kablolu

Bilgisayarimizda Wi-Fi'yi kapatin ve onu bir Ethernet kablosu

ile yonlendiricinin LAN portuna baglayn.

Kablosuz

Cihazinizi, yonlendiricinin alt kisminda yazili olan SSID (ag ad1) ve
Sifreyi kullanarak yonlendiricinin Wi-Fi agina baglayin.

cudy

5GHz Wi-Fi: Cudy-XXXX-5G
2.4GHz Wi-Fi: Cudy-XXXX
Password: X000

Deutsch

5 SchlieBen Sie Ihren Computer an den
Router an (kabelgebunden oder kabellos).

Verdrahtet

Schalten Sie das WLAN l|hres Computers aus und verbinden Sie es
Uber ein Ethernet-Kabel mit dem LAN-Anschluss des Routers.

Kabellos

Verbinden Sie Ihr Geréat tiber die SSID (Netzwerkname) und das

Kennwort auf der Unterseite des Routers mit dem WLAN des Routers.

cudy

5GHz Wi=Fi: Cudy-XXXX-5G
2.4GHz Wi-Fi: Cudy-XXXX
Password: XOO000XX

Italiano

5 Collega il tuo computer al router (cablato
o wireless)

Cablata

Turn off the Wi-Fi on your computer and connect it to router's LAN
port via an Ethernet cable.

Senza Fili

Collegail tuo dispositivo al Wi-Fi del router utilizzando I'SSID (nome
della rete) e la password stampati nella parte inferiore del router.

cudy

5GHz Wi-Fi: Cudy-XXXX-5G
2.4GHz Wi=Fi: Cudy-XXXX
Password: X000

1 Modemi kapatin ve pili varsa ¢ikarin.

6 Bir web tarayicisi agin ve adres ¢ubuguna http://

cudy.net/ veya http://192.168.10.1/ yazin. Giris yapmak
icin sifre olarak admin kullanin.

http://cudy.net/
) English v
22 admin v

6 Starten Sie einen Webbrowser und geben Sie

http://cudy.net/ oder http://192.168.10.1/ in
die Adressleiste ein. Verwenden Sie admin als
Passwort, um sich anzumelden.

http://cudy.net/

@

@) English v

/22| admin v

6 Awviare un browser Web e inserire

http://cudy.net/ o http://192.168.10.1/ nella
barra degli indirizzi. Usa admin per la pass-
word per accedere.

http://cudy.net/
() English v
Z2 | admin v

INTERNET

WPS  RESET

2 Yénlendiricinin INTERNET portunu DSL/Kablo

Modem/Ethernet'e baglayn.

4 Gii¢ adaptdriinii yonlendiriciye baglayin ve
sistem LED'i yanip sénmeden siirekli yanmaya

(kirmiz1 veya mavi) gegene kadar 1 dakika
bekleyin, bu da sistem baslatma isleminin
tamamlandig1 anlamina gelir.
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LED ve Butonlar
Ad Durum Gosterge
. 1 Kirmizi Internet bagl degil
g . - . . Sabit
7 Asagidaki acilir pencere goriinecektir, liitfen internet Mavi internet baghl
baglantllarlnl kurmak i¢in adim adim talimatlar1 takip . Kirmiz1 Sistem bagliyor
edin. Sistem  Yanip- : . )
LED'i  Séniiyor Mavi WPS devam ediyor
B Kirmizi-Mor- Yazihim giincellerpesi
o— 2 3 @) 5 Mavi
Mode Timezone WAN Wireless Summary Kapall Gug adaptoru CihaZa bagll degll
Ethernet Acik y [lgili Eghernet portu pagh
Opertion Mode  (8) Wireless Router . P o o
" O Access Pointt LED'i  Kapal ! Ilgili Ethernet portu bagh degil
Buton  WPS WPS islevini etkinlestirmek igin 1
Exit ext saniye basili tutun
Sifirla Cihazi fabrika ayarlarina dondiirmek i¢in 6
saniye basili tutun
1 }
Destek
Teknik destek, kullanim kilavuzu ve daha fazla bilgi
. . . icin liitfen su adresi ziyaret edin:
1
Internetin Keyfini Cikarin ! http://www.cudy.com/support
support@cuddy.com
LED und Taste
Dann erscheint das folgende Popup. Befol- Name Staftus [ndikstion
gen Sie die schrittweisen Anweisungen, um Festan " internet st cht verbunden
g . q Q Blau Internet ist verbunden
die Internetverbindungen einzurichten.
System Rot System startet
LED  Bjinkt  Blau WPS ist in Bearbeitung
Rot-Lila-Blau Software=Upgrade
Quick Setu
g ) N - N Off Das Netzteillist nicht an das Gerat angeschlossen.
Mge T m\e;;ne WiN Wl:less Su’i"ﬁ’y Eiemes On Der entsprechende Ethernet=Portlist verbunden.
LED Off Der entsprechende Ethernet-Portlist inicht verbunden.
e A e WPS Halten Sie 1 Sekunde lang gedriickt, um die

(C Access Point

Hinweis: Wenn das Popup-Fenster nicht angezeigt wird, klicken Sie

auf der Statusseite auf Schnelleinrichtung.

e GenieBe das Internet!

7/ Quindi verra visualizzato il popup in basso,
seguire le istruzioni passo passo per impo=
stare le connessioni Internet.

Quick Setup
0—2—=
Mode Timezone WAN Wireless Summary

Opertion Mode (@ Wireless Router

(O Access Point

o

Nota: se |a finestra pop-up non viene visualizzata fare clic sullnstallazione
rapida nella pagina di stato.

e Goditi Internet!

WPS-Funktion zu aktivieren,

Taste Halten Sie diese Teste etwa 6 Sekunden lang
Reset gedriickt, um den Router auf die werkseitigen
Standandeinstellungen zuriickzusetzen,

Unterstiitzung

Fir technischen Support, die Bedienungsanleitung und welitere
Informationen besuchen Sie bitte:
http://www.cudy.com/support

support@cudy.com

LED e pulsante

Nome Stato Indicazione
Rosso Internet non & connesso
Acceso fisso
Blu Internet & connesso
LED Rosso Il sistema si sta avviando
sistema Lampeggiante Blu WPS & in corso
Rosso-Viola-blu Aggiornamento del software
Off L'a imenta-tore non é collegato al dispositivo.
LED On La porta Ethernet corrispondente & collegata.

Ethernet Off La porta Ethernet corrispondente non & connessa.

Tenere premuto 1 secondo per abilitare e funzione

WPS wes.
Pulsante Tenere premuto questo pulsante per dirca 6
Reset secondi perripristinare le/lmpostazioni predefinite
del nouten
Supporto
Per supporto tecnico, la guida dell'utente e ulteriori informazioni,
visitare:
httpi/www.cudy.com/support

support@cudy.com



Espaiiol

5 Conecte su computadora al enrutador
(con cable o inaldmbrico)

Cableado

Apague el Wi-Fi en su computadora y conéctelo al puerto LAN del
enrutador a través de un cable Ethernet.

Inaldmbrico

Conecte su dispositivo al Wi-Fi del enrutador utilizando el SSID
(nombre de red) y la contrasefia impresa en la parte inferior del
enrutador.

cudy

5GHz Wi-Fi: Cudy-XXXX-5G
2.4GHz Wi-Fi: Cudy-XXXX
Password: XXXXXXXX

Francais

5 Connect your computer to the router
(Wired or Wireless)

Wired

Turn off the Wi-Fi on your computer and connect it to router’'s LAN
port via an Ethernet cable.

Wireless

Connect your device to the router's Wi-Fi using the SSID (network
name) and Password printed on the bottom of the router.

cudy

5GHz Wi-Fi: Cudy-XXXX-5G
2.4GHz Wi-Fi: Cudy-XXXX
Password: XXXXXXXX

Polski

5 Podtacz komputer do routera (przewodo-
wego lub bezprzewodowego)

Przewodowy

Wytacz Wi-Fi w komputerze i podtacz je do portu LAN routera za
pomocy Ethernet.

Bezprzewodowy

Podtacz urzadzenie do sieci Wi-Fi routera za pomoca identyfikatora
SSID (nazwy sieci) i hasta wydrukowanych na spodzie routera.

cudy

5GHz Wi-Fi: Cudy-XXXX-5G
2.4GHz Wi-Fi: Cudy-XXXX
Password: XXXXXXXX

EU Declaration of Conformity

1. English:

Cudy hereby declares that the device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of directives
2014/53/EU, 2009/125/EC and 2011/65/EU.

The original EU declaration of conformity can be found at
http://www.cudy.com/ce.

2. Deutsch:

Cudy erklart hiermit, dass das Gerat den grundlegenden Anforderun-
gen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU, 2009/125/EG und 2011/65/EU entspricht.

Die originale EU-Konformitatserklarung finden Sie unter
http://www.cudy.com/ce.

3. Espanol:

Cudy declara por la presente que el dispositivo cumple con los
requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de las directivas
2014/53/EU, 2009/125/EC y 2011/65/EU.

La declaracién de conformidad de la UE original se puede encontrar
en http://www.cudy.com/ce.

4. Italiano:

Cudy dichiara che il dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e ad
altre disposizioni pertinenti delle direttive 2014/53/UE, 2009/125/CE
e 2011/65/UE.

La dichiarazione di conformita UE originale & disponibile all'indirizzo
http://www.cudy.com/ce.

5. Francais:

Cudy déclare par la présente que |'appareil est conforme aux exigences
essentielles et aux autres dispositions pertinentes des directives
2014/53/UE, 2009/125/CE et 2011/65/UE.

La déclaration de conformité UE originale est disponible sur
http://www.cudy.com/ce.

6.EAANVIKO:

H Cudy dnAdover pe To Napov 0TI N CUCKEUN CUUHOPPOVETAI HIE TIG
Baoikeg anaitnoeig kal AANEG OXETIKEG DIATAEEIG TV 0dNYIwV
2014/53/EE, 2009/125/EK ka1 2011/65/EE.

H apxikn dnAwon cuppoppwong EE BpiokeTar otn dieuBuvon
http://www.cudy.com/ce.

7. Dutch:

Cudy verklaart hierbij dat het apparaat in overeenstemming is met de
essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van de richtlijnen
2014/53/EU, 2009/125/EG en 2011/65/EU.

De originele EU-conformiteitsverklaring is te vinden op
http://www.cudy.com/ce.

8. Portugués:

A Cudy declara que o dispositivo estd em conformidade com os
requisitos essenciais e outras disposi¢des relevantes das diretivas
2014/53/UE, 2009/125/EC e 2011/65/UE.

A declaragdo de conformidade original da UE pode ser encontrada em
http://www.cudy.com/ce.

6 Inicie un navegador web e ingrese
http://cudy.net/ o http://192.168.10.1/ en la
barra de direcciones. Use admin para con-
trasefa para iniciar sesion.

http://cudy.net/ ‘

‘: ‘ English V‘
" £2 | admin v ‘

6 Lancez un navigateur Web et entrez
http://cudy.net/ ou http://192.168.10.1/
dans la barre d'adresse. Utilisez admin pour
le mot de passe pour vous connecter.

http://cudy.net/ ‘

" @ ‘ English V‘

‘ f ‘admm V‘

6 Uruchom przegladarke internetows i wpisz
http://cudy.net/ lub http://192.168.10.1/ w
pasku adresu. Uzyj hasta admin, aby sie

zalogowac.
http://cudy.net/ ‘
‘ ‘ English V‘
" £2| admin v ‘
9. Polski:

Cudy o$wiadcza niniejszym, ze urzadzenie jest zgodne z zasadniczymi
wymaganiami i innymi stosownymi postanowieniami dyrektyw
2014/53/UE, 2009/125/WE i 2011/65/UE.

Oryginalng deklaracje zgodnosci UE mozna znalezé na stronie
http://www.cudy.com/ce.

10. Tirkce:

Cudy, cihazin 2014/53/EU, 2009/125/EC ve 2011/65/EU direktiflerinin
temel gereksinimlerine ve diger ilgili htikimlerine uygun oldugunu beyan
eder.

Orijinal AB uygunluk beyani http://www.cudy.com/ce adresinde bulun-
abilir.

11. Norsk:

Cudy erkleerer herved at enheten er i samsvar med de grunnleggende
kravene og andre relevante bestemmelser i direktivene 2014/53/EU,
2009/125/EC og 2011/65/EU.

Den originale EU-samsvarserkleeringen finner du pa
http://www.cudy.com/ce.

12. Dansk:

Cudy erkleerer hermed, at enheden er i overensstemmelse med de
vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiverne
2014/53/EU, 2009/125/EC og 2011/65/EU.

Den originale EU-overensstemmelseserklaering kan findes pa
http://www.cudy.com/ce.

13. Suomen Kieli:

Cudy vakuuttaa taten, etta laite on direktiivien 2014/53/EU, 2009/125/EC
ja 2011/65/EU olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien
maaraysten mukainen.

Alkuperainen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus 16ytyy osoitteesta
http://www.cudy.com/ce.

14. Svenska:

Cudy intygar harmed att enheten dverensstammer med de vasentliga
kraven och andra relevanta bestammelser i direktiven 2014/53/EU,
2009/125/EC och 2011/65/EU.

Den ursprungliga EU-férsakran om éverensstéammelse finns pa
http://www.cudy.com/ce.

15. Cestina:

Cudy timto prohlasuje, Ze zafizeni je v souladu se zdkladnimi pozadavky a
dalsimi pfislusnymi ustanovenimi smérnic 2014/53/EU, 2009/125/ES a
2011/65/EU.

Original EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na http://www.cudy.com/ce.

16. Slovengina:

Cudy tymto vyhlasuje, ze zariadenie je v stlade so zékladnymi
poziadavkami a dalimi prislusnymi ustanoveniami smernic 2014/53/EU,
2009/125/ES a 2011/65/EU.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na http://www.cudy.com/ce.

7 A continuacidn, aparecera una ventana emer-
gente, siga las instrucciones paso a paso para
configurar las conexiones a Internet.

Quick Setup
00— 2 (3) (4 5
Mode Timezone WAN Wireless Summary

Opertion Mode (& Wireless Router
O Access Point

Nota: Si no aparece la ventana emergente, haga clic en Configura-
cién répida en la pagina de estado.

e Disfruta de internet!

7 Ensuite, une fenétre contextuelle apparaitra,
veuillez suivre les instructions étape par étape
pour configurer les connexions Internet.

Quick Setup
Q— 2 (3) (4 (5
Mode Timezone WAN Wireless Summary

Opertion Mode  (9) Wireless Router

O Access Point

Remarque: Si la fenétre contextuelle ne s'affiche pas, veuillez
cliquer sur Configuration rapide sur la page d'état.

e Profitez d'Internet!

7 Nastepnie pojawi sie ponizsze wyskakujace
okienko, postepuj zgodnie z instrukcjami krok
po kroku, aby skonfigurowad potgczenia
internetowe.

Quick Setup

Q— 2 (3) 4) (5

Mode Timezone WAN Wireless Summary

Opertion Mode (8 Wireless Router

(O Access Point

Uwaga: Jesli wyskakujgce okienko nie pojawi sie, kliknij Szybka
konfiguracja na stronie stanu.

e Ciesz sie internetem!

17. Hungarian language:

A Cudy ezennel kijelenti, hogy az eszkéz megfelel a 2014/53/EU, a
2009/125/EK és a 2011/65/EU iréanyelv alapvets kévetelményeinek és
egyéb vonatkozo rendelkezéseinek.

Az eredeti EU-megfelel8ségi nyilatkozat a kévetkezd cimen talalhaté:
http://www.cudy.com/ce.

18. limba roméana:

Cudy declara prin prezenta ca dispozitivul respecta cerintele esentiale si
alte dispozitii relevante din Directivele 2014/53/UE, 2009/125/CE si
2011/65/UE.

Declaratia de conformitate UE initiala poate fi consultata la adresa
http://www.cudy.com/ce.

19. Bwnrapcku esuk:

C HacroawoTto Cudy Aekrapupa, He N3AEANETO e B CbOTBETCTBME CbC
CbLLUECTBEHWUTE M3NCKBAHWA U APYTN CbOTBETHU Pa3nopesbu Ha
avpexTuem 2014/53/EC, 2009/125/EO n 2011/65/EC.
OpuruHanHaTa EC aoeknapauma 3a CbOTBETCTBUE MOXKe Aa bbae
HamepeHa Ha http://www.cudy.com/ce.

20. lietuviy kalba:

Cudy pareiskia, kad prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas
atitinkamas direktyvy 2014/53/ES, 2009/125/EB ir 2011/65/ES nuostatas.
Pirmine ES atitikties deklaracija galima rasti http://www.cudy.com/ce.

21. YkpaiHcbka MoBa:

Llnm Cudy 3asBAfE, WO NPUCTPIl BIAMOBIAGE OCHOBHMM BUMOraMm Ta
IHLIMM BiANOBIAHUM NoAoXKeHHAM anpekTns 2014/53/EU, 2009/125/EC Ta
2011/65/EU.

OpuriHan aekAapalii npo BianosiaHicTe EC MO>KHa 3HaNTLK 3a aAPECOoio
http://www.cudy.com/ce.

22.Hrvatski:

Cudy ovime izjavljuje da je proizvod u skladu s bitnim zahtjevima i drugim
relevantnim odredbama direktiva 2014/53/EU, 2009/125/EZ i
2011/65/EU.

lzvorna izjava EU-a o sukladnosti moze se naéi na
http://www.cudy.com/ce.

23. Slovenski jezik:

Cudy izjavlja, da naprava izpolnjuje bistvene zahteve in druge ustrezne
doloc¢be direktiv 2014/53/EU, 2009/125/ES in 2011/65/EU.

lzvirno izjavo EU o skladnosti je mogoce naijti na http://www.cudy.com/ce.

24, latvieSu valoda:

Ar $o Cudy pazino, ka ierice atbilst pamatprasibam un citiem attiecigajiem
direktivu 2014/53/ES, 2009/125/EK un 2011/65/ES noteikumiem.
Sakotnéja ES atbilstibas deklaracija ir pieejama timek|a vietné
http://www.cudy.com/ce.

LED y Botén

Nombre Estado Indicacién

Rojo Internet no esta conectado

Sélido en

Azul Internet esta conectado
LED del Rojo El sistema se esté iniciando.
Sistema  pijante  Azul WPS esta en progreso

Rojo-Morado-Azul Actualizacién de software

Off Adaptador de corriente no esta conectado al dispositivo.

LED de On El puerto Ethernet correspondiente esté conectado.

Ethernet Off

El puerto Ethernet correspondiente no estd conectado.

Mantenga presionado 1 segundo para habilitar la
funcién WPS.

Boton Mantenga presionado este botén durante aproximada-
Reset mente 6 segundos para restablecer el enrutador a su
configuracién predeterminada de fabrica.

WPS

Apoyo

Para soporte técnico, la guia del usuario y mas informacién, visite:
http://www.cudy.com/support
support@cudy.com

LED et Bouton

Nom Statut Indication
Rouge Internet n'est pas connecté
Solid On
Bleu Internet est connecté
LED Rouge Le systeme démarre
SysiEmeE Clignotant  Bleu WPS est en cours

Rouge-Violet-Bleu Mise a jour du logiciel

Off Mise a jour du logiciel

LED On Le port Ethernet correspondant est connecté.

Ethernet Off

Le port Ethernet correspondant n'est pas connecté.

Appuyez et maintenez 1 seconde pour activer la

WPS fonction WPS.
Bouton Appuyez et maintenez ce bouton pendant environ 6
Reset secondes pour réinitialiser le routeur a ses parametres
d'usine par défaut.
Soutien

Pour |'assistance technique, le guide de I'utilisateur et plus d'infor-
mations, veuillez visiter:

http://www.cudy.com/support

support@cudy.com

Dioda LED i przycisk

Nazwa Stan Wskazanie

Zawsze Czerwony

wlaczony  Njgbieski

Internet nie jest podtaczony

Internet jest podtaczony

System Czerwony System uruchamia sie

LED

Migajace  Niebieski WPS jest w toku

Czerwono-fioletowo-niebieski Aktualizacja oprogramowania

Off Zasilacz nie jest podfgczony do urzadzenia.

Ethernet On Odpowiedni port Ethernet jest podtaczony.
LED Off Odpowiedni port Ethernet nie jest podtaczony.

WPS Nacisnij i przytrzymaj 1 sekunde, aby wigczy¢ funkcje WPS.
Button

R Nacisnij i przytrzymaj 6 sekund, aby zresetowac

eset router do domyslnych ustawien fabrycznych.
Wsparcie

Aby uzyska¢ pomoc techniczna, podrecznik uzytkownika i wiecej
informacji, odwiedz strone:

http://www.cudy.com/support

support@cudy.com

25. Eesti keel:

Cudy kinnitab, et seade vastab direktiivide 2014/53/EL, 2009/1 25/EU
ja 2011/65/EL olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni originaal on kattesaadav aadressil
http://www.cudy.com/ce.

WEEE

According to the EU Directive on Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE - 2012/19 / EU), this product must not be disposed
of as normal household waste.

Instead, they should be returned to the place of purchase or taken to
a public collection point for recyclable waste. By ensuring this
product is disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health, which
could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this
product. For more information, please contact your local authority or
the nearest collection point. Improper disposal of this type of waste
may result in penalties according to national regulations.

FCC Statements:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is

subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

GNU General Public License Notice

The software code in this product was created by third parties and is licensed
under the GNU General Public License ("GPL"). If applicable, Cudy ("Cudy" in
this context refers to the Cudy entity offering respective software for download
or being in charge of the distribution of products that contain respective code)
makes the corresponding GPL source code available upon request via the
official website, either independently or with the assistance of third parties (such
as Shenzhen Cudy Technology Co., Ltd.).

For GPL-related questions, email support@cudy.com. In addition, Cudy offers a
GPL-Code-Centre under https://www.cudy.com/gplcodecenterdownload where
users can get the GPL source codes used in Cudy products for free. Please note,
that the GPL-Code-Centre is only provided as a courtesy to Cudy's customers
but may neither offer a full set of source codes used in all products nor always
provide the latest or actual version of such source codes.

The GPL code used in this product is subject to the copyrights of one or more
authors and is supplied WITHOUT ANY WARRANTY.
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GARANTI BELGESI

Uretici veya Ithalatci Firmanin:
Unvani:NICEPRO GIDA TEKS. INS. KURUM HIZ. SAN. VE
TIC.LTD. STI

Adresi: Alleben Mah. Atatiirk Blv. Kirkayak Is Mrk. No: 48 I¢
Kapi1 No:11 Sahinbey/Gaziantep
Telefonu: 0342 777 07 08
E-posta: trade(@nicepro.com.tr
Yetkilinin Imzasi:

Firmanin Kasesi:

Alleben Mah. Ataturk-819, Kirkeyak i;-lhﬂerkeﬂ
No:48 ic Kgpro: 11 §ahinbey / GAZIANTEP

SA7IKENT V.D. 178 068 8220

Saftict Firmanin:
Unvani: TEKNORAKS TEKNOLOJI MARKET LTD. STi
aziantep

Adresi: Alleben mah. Cal Sok. No:16/A Sahinbey/G
Telefonu: 0342 230 60 40
E-posta: destek@teknoraks.com.tr

Yetkilinin Imzasi:
Firmanin Kasesi:

Malin

Cinsi:Wi-Fi Router

Markasi:CUDY Modeli: X6

Garanti Suresi: 2 YIL
Azami Tamir Siiresi: 20 GUN
Bandrol ve Seri No:
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